
Лазерный уровень
ASPRO-LL4D2



Добро пожаловать!

Мы рады, что вы выбрали наш продукт,
и готовы помочь вам в его эксплуатации.
 
В данном руководстве вы найдете всю необходимую
информацию по установке, настройке и
эксплуатации нашего оборудования.
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УКАЗАНИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ

• Запрещ ается смотреть  непосре-
дственно на лазерный луч и включать 
прибор, глядя в линзу лазера.

•  Не направляйте лазерный луч на людей 
или животных и не смотрите сами в 
лазерный луч. Настоящий измери-
тельный инструмент создает лазерное 
излучение класса 2. Этим излучением 
вы можете непреднамеренно ослепить 
людей.

•  Ремонт прибора поручайте только 
квалифицированному персоналу, 
испол ь зуя  тол ь ко  о р и г инал ь н ы е 
запасные части.

•  Не разрешайте детям пользоваться 
лазерным инструментом без надзора.

•  Н е  р а б о та й т е  с  и з м е р и т е л ь н ы м 
инструментом во взрывоопасной среде, 
поблизости от горючих жидкостей, 
га з о в  и  п ы л и .  В  и з м е р и тел ь н о м 
инструменте могут образоваться 
и с к р ы ,  о т  к о т о р ы х  м о ж е т 
воспламениться пыль или пары. кие как 
перчатки и защитные очки.

• ВНИМАНИЕ! Запрещается использо-
в а н и е  п р и б о р а  с о в м е с т н о  с 
п о с т о р о н н и м и  о п т и ч е с к и м и 
приборами.  Запрещ аются любые 
изменения и модификации прибора, так 
как это может привести к опасному 
воздействию излучения.

•  Запрещается направлять лазерный луч 
на других людей или предметы, не 
относящиеся к рабочему полю. Всегда           

• удостоверяйтесь, что лазерный луч 
н а п р а в л е н  н а  т в ё р д у ю  р а б о ч у ю 
поверхность без отражающих эле-
ментов, например, дерево или другие 
шероховатые поверхности.

•  Все операции по ремонту должны 
выполняться уполномоченным сервис-
ным центром.

•  Лазер может быть плохо виден при 
ярком солнечном свете, а также на 
некоторых поверхностях.

•  Всегда выключайте прибор, если он не 
и с п о л ь з у е т с я  и л и  о с т а в л е н  б е з 
присмотра.

•  Д ля обеспечения качественной и 
безопасной работы следует постоянно

•  содержать прибор в чистоте. Погружать 
его в воду или любые другие жидкости 
категорически воспрещается.

•  Все загрязнения необходимо удалять 
влажной салфеткой или чистой ве-
тошью.  Исполь зование чистящих 
средств и растворителей запрещается.

•  Храните лазерный дальномер вне 
досягаемости детей и  домашних 
животных. Обязательно извлекайте 
элементы питания на период хранения.

•  Не устанавливайте прибор на уровне 
глаз и не работайте с прибором рядом с 
отражающими поверхностями или на 
подобных поверхностях, поскольку 
лазерный луч может быть направлен в 
глаза вам или другим людям.

•  Не вскрывайте изделие и не пытайтесь 
извлечь лазерное устройство.

•  Не подвергайте прибор воздействию 
грязи, песка и влаги, в т.ч. атмосферных 
осадков.
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Перед эксплуатацией внимательно прочитайте руководство по эксплуатации. Соблюдайте 

технику безопасности при работе с инструментом. Несоблюдение инструкций может 

привести к травмам и/или имущественному ущербу!

ТЕХНИ АСНОСТИКА БЕЗОП

Не забывайте правильно обращаться с инструментом и следить за его состоянием, чтобы 
избежать аварийных ситуаций. Все эти меры помогают обеспечить безопасность работника и 
окружающих людей при выполнении работ с оборудованием. 

Если у вас возникнут какие-либо вопросы или затруднения, обращайтесь к данной 
инструкции или по горячей линии 8 (800) 555-09-74, и мы с радостью поможем вам решить 
любую проблему. Спасибо, что выбрали наш продукт, и желаем вам успехов в работе!

ВНИМАНИЕ! Следующие предупреждения относятся к наладке, эксплуатации, заземлению, 
техническому обслуживанию и ремонту данного оборудования.
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• При переносе прибора из теплого места 
в холодное, перед работой дайте 
температуре инструмента прийти в 
соответствие с температурой окру-
жающей среды.

•  Лазер не проникает через стекло 
(оконные стекла).

•  П р и  н е б л а г о п р и я т н ы х  ус л о в и я х 
(например, проведение работ при ярком 
с о л н е ч н о м  с в е т е ) ,  и с п о л ь з у й т е 
специальные очки для повышения 
в и д и м о с т и  л а з е р н о й  т о ч к и  ( в 
комплектацию не входят).

• Условия хранения, перевозки, реали-
зации продукции и сроки хранения 
стандартные при нормальных значениях 
климатических факторов внешней 
среды. Рабочая температура от -10°C до 
+40°C, температура хранения от -20°C до 
+70°C.

УСЛОВИЯ ПЕРЕВОЗКИ И ЭКСПЛУАТАЦИИ
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ЛАЗЕРНЫЙ УРОВЕНЬ ASPRO-LL4D-2

Лазерный уровень ASPRO-LL4D-2 предназначен для построения точных горизонтальных и 

вертикальных плоскостей при выполнении строительных и отделочных работ. Уровень 

формирует четыре ярких лазерных плоскости на 360° (две горизонтальные и две 

вертикальные), обеспечивая полное перекрытие помещения для точной разметки. 

Модель оснащена Li-Ion аккумулятором 2 А·ч и поддерживает дистанционное управление с 
помощью пульта. Импульсный режим позволяет использовать прибор совместно с 
приемником, увеличивая рабочий диапазон до 30 м.

Благодаря высокой точности и возможности фиксации в различных положениях, ASPRO-
LL4D-2 отличается универсальностью и удобством. Прибор можно устанавливать на штатив, 
трипод, платформу, стену или пол, в зависимости от условий работы.

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ КОМПЛЕКТ ПОСТАВКИ 

• Артикул: 102282
• Модель: ASPRO-LL4D-2 
• Тип товара: Измерительный инструмент
• Размер товара, см: 9*13*16
• Вес, нетто, кг: 0.595
• Размер упаковки, см: 16,5*31*35,2
• Вес брутто, кг: 3.205
• Автоматическое выравнивание: Да
• Луч: 4 луча на 360°
• Точность нивелирования: ± 0,2мм/м
• Тип питания: Li-Ion аккумулятор
• Особенности: дистанционное управ-

ление, самовыравнивание
• Длина волны лазера: 515 нм, 50mW
• Время установки: <4 сек
• Класс лазера: 2
•  Диапазон компенсатора: ± 3°
•  Рабочий диапазон: 30 м (до 60 м с 

приемником) 
•  Литиевая батарея: 12В / 2000 мА ·час
•  Класс защиты от пыли и влаги: IP54
•  Резьба под штатив: 1/4"

• Лазерный уровень; 
• Два Li-lon аккумулятора; 
• Регулируемая тренога (трипод);
• Подъемная платформа;
• Магнитный регулируемый настенный
• Кронштейн; 
• Подвесной кронштейн; 
• П е р еход н и к  с  р е з ь б о й  5 / 8 "  д л я 

крепления к штативу;
• Защитный кейс для транспортировки;
• Пульт управления; 
• Зарядное устройство; 
• Инструкция по эксплуатации; 
• Гарантия

Больше полезной
информации о 
вашем инструменте
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• V 1 -  в к л ю ч е н и е / о т к л ю ч е н и е 
вертикальной линии  1

• V 2 -  в к л ю ч е н и е / о т к л ю ч е н и е 
вертикальной линии  2

• H -  в к л ю ч е н и е / о т к л ю ч е н и е 
горизонтальных линий

• π  –  вк лючение режима работы с 
приемником (однократное нажатие), 
р е ж и м  р а б о т ы  п о д  н а к л о н о м 
(удерживайте в течение 3 секунд)

• O F F / O N  –  к н о п к а 
включения/отключения 

Подключите зарядное устройство к заряд-
ному разъему, чтобы зарядить аккумуля-
торную батарею. 

ОПИСАНИЕ ЭЛЕМЕНТОВ УСТРОЙСТВА 

РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ 

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ЗАРЯДНОГО
УСТРОЙСТВА 

При этом индикатор будет гореть красным 
цветом, а при полной зарядке аккумулятора 
он сменит свой цвет с красного на зеленый. 
Примечание: 
- подождите, пока батарея не разрядится 
полностью (индикатор питания прибора 
мигает, указывая на уровень низкого заряда 
батареи); 
-  Следует заряжать аккумуляторную 
батарею один раз в 2 ~ 3 месяца с даты 
начала эксплуатации устройства. 

1.   Устройство может быть размещено 
непосредственно на горизонтальной 
платформе (если лазерная линия пре-
рывисто мигает, то устройство превысило 
допустимый диапазон измерения и его 
следует отрегулировать для выравнивания). 
2.   Резьба на нижней части универсального 
прибора соединена со штативом. 
3.   Отрегулируйте высокие и низкие гори-
зонтальные линии с помощью подъемной 
платформы.   

РАЗМЕЩЕНИЕ УСТРОЙСТВА 
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контрольной точки, чтобы избежать ошибок, 
вызванных перемещением прибора.  

Установите прибор на ровную устойчивую 
п о в е р х н о с т ь  и л и  з а к р е п и т е  е г о  н а 
подвесном кронштейне или штативе. Для 
выполнения операций с использованием 
функции автоматического выравнивания 
поверните переключатель в положение "I". 
П р и б о р  а в т о м а т и ч е с к и  в ы п о л н и т 
выравнивание в пределах диапазона 
самовыравнивания ± 3°. Лазерные линии 
перестанут двигаться, как только прибор 
з а в е р ш и т  в ы р а в н и в а н и е .  Е с л и 
автоматическое выравнивание невозможно 
(например, когда базовая поверхность 
прибора отклоняется от горизонтали более 
чем на 3°), лазерный луч будет быстро 
мигать. Установите прибор на ровную 
поверхность и дайте ему возможность 
самостоятельно выровняться. Как только 
диапазон самовыравнивания достигнет ± 3°, 
лазерный луч останется устойчивым, а 
звуковой сигнал прекратится. Если во время 
р а б о т ы  п р и б о р  буд е т  т р я с т и с ь  и л и 
изменится его положение, он автоматически 
выполнит повторное выравнивание. После 
повторного выравнивания проверьте 
п о л о ж е н и е  г о р и з о н т а л ь н о й  и л и 
вертикальной лазерной линии относительно 

Если функция автоматического выравни-
вания неприменима (например,  д ля 
нак лонных поверхностей,  таких как 
лестничные перила), переключитесь в 
режим функции наклонной линии «π». После 
перехода в режим работы с наклонной 
линией отрегулируйте лазерную линию под 
л ю б ы м  жел а е м ы м  у гл о м  с  п о м о щ ь ю 
адаптера для штатива. Для выхода из 
режима работы с наклонной линией снова 
н а ж м и те  к н о п к у  п е р е к л ю ч е н и я  и л и 
перезапустите прибор.

Ч то б ы  в к л ю ч и т ь  п р и б о р,  п о в е р н и те 
выключатель в положение "I" (активируя 
функцию автоматического выравнивания). 
После включения прибор немедленно 
начнет излучать лазерные линии. Не 
направляйте лазерный луч на людей или 
животных и старайтесь не смотреть прямо на 
лазерный луч, даже на расстоянии. Чтобы 
выключить прибор, поверните выключатель 
питания в положение "O". В выключенном 
состоянии маятниковый блок зафиксирован. 
Всегда следите за работой прибора и 
выключайте его после использования. 
Если температура прибора превысит 
м а к с и м а л ь н о  д о п у с т и м у ю  р а б о ч у ю 
температуру (40°C), яркость лазерных линий 
будет постепенно снижаться. Выключите 
прибор, чтобы защитить лазерный диод.  
ВНИМАНИЕ! Для предотвращения поломки 
устройства, перемещайте его только в 
в ы к л ю ч е н н о м  с о с т о я н и и ,  к о г д а 
маятниковый блок зафиксирован. 

ФУНКЦИЯ АВТОМАТИЧЕСКОГО
ВЫРАВНИВАНИЯ 

РАБОТА С УСТРОЙСТВОМ 

ФУНКЦИЯ НАКЛОННОЙ ЛИНИИ   
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ОБСЛУЖИВАНИЕ

1.   Не разбирайте устройство самостоятельно. Если у вас есть какие-либо вопросы, 

пожалуйста, обратитесь на горячую линию 8(800)555-09-74 и мы с радостью поможем вам 

решить любую проблему. 

2.   Не роняйте, не ударяйте и не расшатывайте устройство, чтобы не повлиять на точность и 

функциональность данного устройства. 

3.   Если возникает необходимость хранить устройство в течение длительного периода 

времени, выньте из него аккумулятор. 

4.   Пожалуйста, заряжайте устройство в течение указанного времени. Чрезмерное время 

зарядки может значительно сократить время службы батареи.  

5.   Для очистки поверхности устройства используйте мягкую ткань и нейтральное моющее 

средство. Очищенное устройство необходимо также тщательно высушить. 

6.    Устройство необходимо хранить в сухом месте без пыли.
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Лазерный уровень марки ASPRO

Модель: ASPRO-LL4D-2


